
 

16 

 

 

日本
に ほ ん

で生活
せいかつ

するときには、各種
か く し ゅ

の行
ぎょう

政
せい

手
て

続
つづ

き（住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

、 出 生 届
しゅっしょうとどけ

、 婚姻届
こんいんとどけ

、 離婚届
り こ ん と ど け

、 死亡届
し ぼ う と ど け

、 印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

、国民
こ くみ ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

、税金
ぜいきん

など）が必要
ひつよ う

になりま

す。これらは、主
おも

に居住
きょじゅう

している市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で受
う け

付
つ

けしています。これらの手続
て つ づ

きをすると各種
か く し ゅ

の

交付
こ う ふ

を受
う

けることができます。 

 

■住居地
じ ゅ う き ょ ち

の（変更
へ ん こ う

）届出
と ど け で

 

 住居地
じ ゅ う き ょ ち

の届出
とどけで

をすると、日本人
に ほ ん じ ん

と同様
ど う よ う

に、外国人
が い こくじ ん

住民
じゅうみん

の方
かた

についても住民票
じゅうみんひょう

が作成
さ くせ い

されます。 
 

・新た
あ ら   

に来日
らいにち

された方
かた

 

 出入国港
しゅつにゅうこくこう

において在留
ざいりゅう

カードが交付
こ う ふ

された方
かた

（注
ちゅう

）は、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を定めて
さ だ     

から１４日
 か

以内
い な い

に、 

在留
ざいりゅう

カードを持
じ

参
さん

の上
う え

、市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でそ

の住居地
じ ゅ う き ょ ち

を届け出て
と ど  で   

ください。 

（注
ちゅう

）パスポートに「在留
ざいりゅう

カードを後日
ご じ つ

交付
こ う ふ

する」旨
むね

の記載
き さ い

がなされた方
かた

は、パスポートを持参
じ さ ん

してくださ

い。 

 

・引越し
ひ っ こ   

をされた方
かた

 

 中長期
ちゅうちょうき

在留者
ざいりゅうしゃ

の方
かた

が、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を変更
へ ん こ う

した時
と き

は、

移転
い て ん

した日
ひ

から１４日
 か

以内
い な い

に、在留
ざいりゅう

カードを持参
じ さ ん

の

上
う え

、移転先
い て ん さ き

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住居地
じ ゅ う き ょ ち

を

届け出て
と ど  で   

ください。 

 

■マイナンバー制度
せ い ど

 

住 民 票
じゅうみんひょう

のある外国人
が い こくじ ん

（中長期
ちゅうちょうき

滞在者
たいざいしゃ

、特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

等
と う

）には、日本人
に ほ ん じ ん

と同様
ど う よ う

にマイナンバーと呼
よ

ばれる

12桁
けた

の個人
こ じ ん

番号
ばんごう

が市町村
し ち ょ う そ ん

から通知
つ う ち

されます。この

個人
こ じ ん

番号
ばんごう

は、社会
しゃかい

保障
ほ し ょ う

や税
ぜい

、災害
さいがい

安否
あ ん ぴ

等
と う

に活用
か つ よ う

さ

れます。 

(マイナンバー制度
せ い ど

について) 

https://www.kojinbango-card.go.jp  

 

 結婚
けっこん

をしたとき《婚姻届
こんいんとどけ

》 
日本
に ほ ん

で結婚
けっこん

する場合
ば あ い

、日本人配偶者
に ほ ん じ ん は い ぐ う し ゃ

は戸籍
こ せ き

謄本
と う ほ ん

を、外国人
が い こくじ ん

は下記
か き

の 書類
し ょ る い

（ 提出書類
ていしゅつしょるい

が外国語
が い こ く ご

の

場合
ば あ い

には、日本語
に ほ ん ご

の訳文
やくぶん

も必要
ひつよ う

となります）を持
も

っ

て、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

に婚姻
こんいん

の届出
とどけで

をしま

す。 

 일본에서 생활할 때는 각종 행정수속(주민등록, 

출생신고, 혼인신고, 이혼신고, 사망신고, 인감등록, 

국민건강보험, 세금 등)이 필요합니다. 이들은 주로 

거주하고 있는 지자체(시구정촌)의 행정관서에서 

접수하고 있습니다. 이들 수속을 하면 각종 교부를 

받을 수 있습니다. 
 

주거지 (변경) 신고 
주거지 신고를 하면 일본인과 마찬가지로 외국인 주민

에 대해서도 주민표가 작성됩니다. 

 

ㆍ새롭게 일본에 오신 분 

 출입국항에서 체류카드를 교부받으신 분(주)은 주거

지를 정한 후 14 일 이내에 체류카드를 지참하여 시구

정촌의 행정관서 창구에서 주거지 신고를 해 주십시

오. 

(주) 여권에 ‘체류카드를 후일 교부함’이라는 기재가 되

어 있는 분은 여권을 지참해 주십시오. 

 

ㆍ이사를 하신 분 

 중장기 체류자가 주거지를 변경했을 경우에는 이전한 

날로부터 14 일 이내에 체류카드를 지참하여 이전한 

곳의 시구정촌 행정관서 창구에서 주거지 신고를 해 

주십시오. 

 마이넘버 제도 
주민표가 있는 외국인(중장기간, 체류자, 특별영주자 

등)에게는 일본인과 마찬가지로 마이넘버라고 불리는 

12자리의 개인번호가 시정촌으로부터 통지됩니다. 이 

개인번호는 사회보장이나 세금, 재해 안부 등에 

활용됩니다. 

(마이넘버 제도에 대해) 

https://www.kojinbango-card.go.jp  

 

 결혼을 했을 때《혼인신고》 
일본에서 결혼할 경우, 일본인 배우자는 호적등본을, 

외국인은 하기의 서류(제출서류가 외국어인 경우에는 

일본어 번역문도 필요합니다)를 지참하여 거주지의 

시구정촌 행정관서에 혼인신고를 제출합니다. 

자국의 대사관 또는 영사관에 신고할 필요가 있을 

 

行政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

自国
じ こ く

の大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

へ届出
とどけで

が必要
ひつよ う

な場合
ば あ い

は、

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で 婚姻届受理証明書
こんいんとどけじゅりしょうめいしょ

を も ら っ て 、

届出
とどけで

をします。在留手続
ざいりゅうてつづ

きや住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

について

変更
へ ん こ う

がある場合
ば あ い

は、それらの手続
て つ づ

きも必要
ひつよ う

となりま

す。詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてく

ださい。 

 

◇必要
ひつよう

書類
しょるい

 
①婚姻

こんいん

届出書
と ど け で し ょ

 

（市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に置
お

いてあります。） 

②婚姻
こんいん

要件
よ う け ん

具備
ぐ び

証明書
しょうめいしょ

（結婚
けっこん

する相手
あ い て

が独身
ど く し ん

であ

り、自国
じ こ く

の法律
ほ う り つ

で結婚
けっこん

できる条件
じょうけん

を備
そな

えていると

いうことを自国政府
じ こ く せ い ふ

が証明
しょうめい

した公的
こ う て き

文書
ぶんしょ

のことで

す。自国
じ こ く

に戸籍制度
こ せ き せ い ど

がある場合
ば あ い

には戸籍謄本
こ せ き と う ほ ん

が

これに当
あ

たります。） 

• 日本
に ほ ん

にある大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

で発行
は っ こ う

してもらい

ます。 

• 日本語以外
に ほ ん ご い が い

の言葉
こ と ば

で書
か

かれている場合
ば あ い

には、

翻訳者名
ほんやくしゃめい

を付
つ

けた日本語
に ほ ん ご

訳
や く

が必要
ひつよ う

です。 

③パスポート 

必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に確認
かくにん

してく

ださい。 

 

 離婚
り こ ん

をしたとき《離婚届
りこんとどけ

》 
夫婦
ふ う ふ

のどちらかは日本人
に ほ ん じ ん

の場合
ば あ い

、夫婦
ふ う ふ

ともに同意
ど う い

す

れば、離婚
り こ ん

することができます。下記
か き

の書類
し ょ る い

を持
も

っ

て、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に離婚
り こ ん

の届出
とどけで

をしてく

ださい。 

夫婦双方
ふ う ふ そ う ほ う

が外国人
が い こくじ ん

の離婚
り こ ん

については、居住条件
きょじゅうじょうけん

に

よって届出
とどけで

することができない場合
ば あ い

がありますので、

詳
く わ

しいこ とはそれぞれの大使館
た い し か ん

又
また

は領事館
り ょ う じ か ん

と、

居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で確認
かくにん

してください。 

 

◇必要
ひつよう

書類
しょるい

 
①離婚

り こ ん

届出書
と ど け で し ょ

 

②日
に

本
ほん

人
じん

配
はい

偶
ぐ う

者
し ゃ

の戸籍
こ せ き

謄本
と う ほ ん

 

③日
に

本
ほん

人
じん

配
はい

偶
ぐ う

者
し ゃ

の住民票
じゅうみんひょう

 

④パスポート 

必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に確認
かくにん

してく

ださい。 

 

 

경우는 시구정촌의 행정관서에서 혼인신고 

접수증명서를 발급받고 신고합니다. 체류수속이나 
주민등록의 내용에 변경이 있을 경우는 이들에 관한 

수속도 필요합니다. 

상세한 내용은 시구정촌 행정관서에 문의해 주십시오. 
 
 

◇필요한 서류 
①혼인신고서(시구정촌의 행정관서에 비치되어 

있습니다.) 

②혼인요건 구비증명서(결혼할 상대방이 독신이며 

자국의 법률에 의거하여 결혼할 수 있는 조건을 

갖추고 있음을 자국 정부가 증명하는 공식 

문서입니다. 자국에 호적제도가 있는 경우는 

호적등본이 이에 해당됩니다.) 

 ·일본에 있는 대사관 또는 영사관에서 발급받도록 

합니다. 

 ·일본어 이외의 언어로 기재되어 있는 경우는 번역자 

이름이 기재된 일본어 번역문이 필요합니다. 

③여권 

필요한 서류에 대해서는 시구정촌 행정관서에 확인해 

주십시오. 
 

이혼을 했을 때《이혼신고》 
부부의 어느 한쪽이 일본인인 경우, 부부가 모두 

동의하면 이혼할 수 있습니다. 하기의 서류를 지참하여 

거주지의 시구정촌 행정관서에서 이혼신고를 하십시오. 

부부 모두가 외국인인 경우는, 거주조건에 따라 신고할 

수 없는 경우가 있으므로, 자세한 것은 각각의 대사관 

또는 영사관 및 거주지의 시구정촌 행정관서에서 

확인하십시오. 
 
 

◇ 필요한 서류 
①이혼신고서 

②일본인 배우자의 호적등본 

③일본인 배우자의 주민표 

④여권 

필요한 서류에 대해서는 시구정촌 행정관서에 확인해 

주십시오. 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

 妊娠
にんしん

したとき《母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

》 
妊娠
にんしん

したとき、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に届出
とどけで

をすると「母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

」が交
こ う

付
ふ

されます。妊娠
にんしん

から生
う

まれた子
こ

ど

もの予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

、健康診査
け ん こ う し ん さ

などを記録
き ろ く

します。（→ 

Ｐ33）詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせ

てください。 
 

 子
こ

どもが生
う

まれたとき《出
しゅっ

生
しょう

届
とどけ

》 
◇国籍

こ く せ き

 

両親
りょうしん

のどちらかが日本人
に ほ ん じ ん

で法的
ほ う て き

結婚
けっこん

をしている

場合
ば あ い

は、日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

が取れます
と れ ま す

。同時
ど う じ

に、子ども
こ ど も

が

日本
に ほ ん

以外
い が い

の国籍
こ く せ き

も取る
と る

場合は、22才
さい

までにどちらか

の国籍
こ く せ き

を選
え ら

びます。 

両親
りょうしん

とも外
がい

国籍
こ く せ き

の場合
ば あ い

は、日本
に ほ ん

で生
う

まれても日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

を取
と

ることができません。両親
りょうしん

の国
く に

の法律
ほ う り つ

に 従
したが

って国籍
こ く せ き

を取
と

ります。 

 

◇出 生
しゅっしょう

の手
て

続
つづ

き 

①子
こ

どもが生
う

まれてから 14日
にち

以内
い な い

に出生地
しゅっせいち

の

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

の 住民課
じゅうみんか

に 出 生 届
しゅっしょうとどけ

を 提出
ていしゅつ

し ま

す。届出書
と ど け で し ょ

は、市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

にもありますが、

通常
つうじょう

、 出産
しゅっさん

した 病院
びょういん

で 渡
わた

さ れる出生証明書
しゅっしょうしょうめいしょ

と

一体
いったい

になっています。 

• 母子健康手帳
ぼ し け ん こ う て ち ょ う

の 出生届出済証明
しゅっしょうとどけですみしょうめい

の 記載
き さ い

、

乳幼児
に ゅ う よ う じ

の医療費
い り ょ う ひ

の助成
じょせい

、児童
じ ど う

手当
て あ て

、国
こ く

民
みん

健
けん

康
こ う

保
ほ

険
けん

に加入
か に ゅ う

している人
ひと

は出産一時金
しゅっさんいちじきん

の申請
しんせい

や

子
こ

どもの加入
か に ゅ う

の手続
て つ づ

きなども市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

で併
あわ

せて 行
おこな

います。 

②自
じ

国
こ く

の在
ざい

日
にち

大
たい

使
し

館
かん

又
また

は領事館
り ょ う じ か ん

に出 生 届
しゅっしょうとどけ

を提出
ていしゅつ

し、子
こ

どものパスポートを受
う

け取
と

ります。 

③日本
に ほ ん

で出生
しゅっしょう

し、60日
にち

以上
い じ ょ う

在留
ざいりゅう

する場合
ば あ い

は、出生
しゅっしょう

から 30日
にち

以内
い な い

に住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する地方
ち ほ う

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 に在留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
し ゅ と く

許可
き ょ か

申請
しんせい

が

必要
ひつよ う

です。(→P24出生
しゅっしょう

による在留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
し ゅ と く

 

参照
さんしょう

) 

 

 子
こ

どもを養育
よういく

するとき《児童
じ ど う

手当
て あ て

》 
子
こ

どもを養育
よ う い く

している人
ひと

は、中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

するまで

の子
こ

ども１人
ひ と り

につき、月額
げつがく

１万円
まんえん

（３歳
さい

未満
み ま ん

と第３子
だ い さ ん し

 임신했을 때《모자건강수첩》 
임신했을 때 시구정촌 사무소에 신청하면 「모자 건강 

수첩」을 교부합니다. 임신부터 태어난 아이의 예방 

접종, 건강 검진 등을 기록합니다. （→ Ｐ33） 

상세한 내용은 시구정촌 행정관서에 문의해 주십시오. 
 

 

아이가 태어났을 때《출생신고》 
◇국적 

부모 중 어느 한쪽이 일본인이고 법적 결혼을 한 경우

에는 일본 국적을 취득할 수 있습니다. 동시에 아이가 

일본 이외의 국적도 취득하는 경우에는 22 세까지 어느 

한쪽의 국적을 선택합니다. 

부모가 모두 외국 국적인 경우에는 일본에서 태어나도 

일본 국적을 취득할 수 없습니다. 부모 나라의 법률에 

따라 국적을 취득합니다. 

 

 

◇출생신고 

①아이가 태어나고 14 일 이내에 출생지의 시구정촌 행

정관서의 주민과에 출생신고를 제출합니다. 신고서는 

시구정촌의 행정관서에도 비치되어 있습니다만, 일반

적으로는 출산한 병원에서 받는 출생증명서에 포함되

어 있습니다. 

·모자건강수첩의 출생신고 접수필 증명, 영유아의 의

료비 지원, 아동수당, 국민건강보험에 가입해 있는 경

우의 출산일시금 신청과 아이의 가입수속 등도 시구

정촌의 행정관서에서 함께 하도록 합니다. 

②자국의 주일대사관 또는 영사관에 출생신고를 제출

하여 아이의 여권을 취득합니다. 

③일본에서 출생한 날부터 60일 이상 체류하고자 하는 

경우는 출생 후 30일 이내에 거주지 관할의 지방 입

국 관리국에서 체류자격 취득 허가를 위한 신청을 해

야 합니다.(→P24 출생으로 인한 자격 취득 참조) 

 

 

 

아이를 양육할 때《어린이 수당》 
어린이를 양육하고 있는 사람은, 중학교를 졸업할 때까

지의 어린이 1 명에 대해 월액 1 만엔(3 세 미만과 제 3 자 

이후의 초등 학생까지는 1 만 5 천엔)의 어린이 수당을 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

以降
い こ う

の小学生
しょうがくせい

までは１万
まん

５千円
せんえん

）の子
こ

ども手当
て あ て

が

受給
じゅきゅう

できます。 

受給
じゅきゅう

するには、お住まい
お す ま い

の市区
し く

町村
ちょうそん

への申請
しんせい

が

必要
ひつよ う

です。詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わ

せてください。 

 

 亡
な

くなったとき《死亡届
しぼうとどけ

》 
死亡
し ぼ う

し た と き は 、 7 日以内
か い な い

に 医
い

師
し

又
また

は 検死官
け ん し か ん

の

死亡診断書
し ぼ う し ん だ ん し ょ

を 持
も

っ て 居住地
き ょ じ ゅ う ち

の 市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に

届出
とどけで

を し ま す 。 死亡
し ぼ う

届書
とどけしょ

は 通常
つうじょう

、 死亡
し ぼ う

診
しん

断書
だ んし ょ

・

死体検案書
し た い け ん あ ん し ょ

と一体
いったい

となっています。また、自国
じ こ く

の

大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

にも届出
とどけで

をします。 

亡
な

くなった人
ひと

の外
がい

国
こ く

人
じん

登
と う

録
ろ く

証
しょう

明
めい

書
し ょ

、在留
ざいりゅう

カードは

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

へ返還
へんかん

します。 

 

 自動車
じ ど う し ゃ

、土地
と ち

、家
いえ

を買
か

ったり、

権利
け ん り

に係
かか

わる契約
けいやく

をするとき

《印鑑
いんかん

登録
とうろく

》 
日本
に ほ ん

では、サインと同
おな

じような意味
い み

で、自分
じ ぶ ん

の名前
な ま え

が

刻印
こ く い ん

してある印鑑
いんかん

（“ハンコ”とも言
い

われています）を

使
つか

います。居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

に申請
しんせい

し登録
と う ろ く

し

た印鑑
いんかん

を「実印
じついん

」と言
い

い、印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

をすると、「印鑑
いんかん

登録証
と うろくし ょ う

（カード）」が発行
は っ こ う

されます。 

自動車
じ ど う し ゃ

の登録
と う ろ く

、不動産売買
ふ ど う さ ん ば い ば い

や商取引
しょうとりひき

など権利
け ん り

に係
かか

わる契約
けいやく

をするときに、実印
じついん

や印鑑登録証明書
いんかんとうろくしょうめいしょ

が

必要
ひつよ う

となります。印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

は、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で印鑑
いんかん

登録証
と うろくし ょ う

を提示
て い じ

し、印
いん

鑑
かん

登
と う

録
ろ く

証
しょう

明
めい

書
し ょ

交
こ う

付
ふ

申
しん

請
せい

書
し ょ

を記載
き さ い

して申請
しんせい

します。 

 

수급할 수 있습니다. 

수급하기 위해서는 거주하고 계시는 시구정촌에 신청이 

필요합니다. 상세한 내용은 시구정촌 사무소에 문의해 

주십시오. 

 

 

사망했을 때《사망신고》 
사망했을 때는 7 일 이내에 의사 또는 검시관의 

사망진단서를 지참하여 거주지의 시구정촌 행정관서에 

신고합니다. 사망신고서는 일반적으로는 

사망진단서·사체검안서와 하나가 되어 있습니다. 또한, 

자국의 대사관 또는 영사관에도 신고합니다. 

사망자의 외국인등록증명서, 체류카드는 입국관리국에 

반납합니다. 
 

자동차, 토지, 집을 사거나, 권리와 관련된 
계약을 맺을 때《인감등록》 

일본에서는 서명과 같은 의미로 자기 이름이 새겨진 

인감(“도장”이라고도 합니다)을 사용합니다. 거주지의 

시구정촌 행정관서에 신청하여 등록한 인감을 

「지쯔인(실인)」이라고 하며, 인감등록을 하면 

「인감등록증(카드)」이 발급됩니다. 

자동차의 등록, 부동산 매매나 상거래 등 권리와 

관련된 계약을 맺을 때에 실인과 인감등록 증명서가 

필요합니다. 인감등록증명서는 시구정촌의 

행정관서에서 인감등록증을 제시하고  인감등록증명서 

교부신청서를 제출하여 신청합니다. 
 

 在留
ざいりゅう

の手
て

続
つづ

き 
日本
に ほ ん

に在留
ざいりゅう

するときには、 出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

で

手続き
て つ づ き

が必要
ひつよ う

です。 

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

では、日本
に ほ ん

において活動
かつど う

できる

範囲
は ん い

（「在留
ざいりゅう

資格
し か く

」といいます）と滞在
たいざい

できる期間
き か ん

（ 「 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

」 と い い ま す ） が 記載
き さ い

さ れ た

上陸許可証印
じ ょ うりく き ょ か し ょ うい ん

をパスポートに押
お う

印
いん

します。 

在留資格以外
ざ い り ゅ う し か く い が い

の活動
かつど う

をするときや、在留期間
ざ い りゅ うき か ん

を過
す

ぎ

て滞在
たいざい

するときも、入国管理局
にゅうこくかんりきょく

で手
て

続
つづ

きします。これ

らの手
て

続
つづ

きをしないと、処罰
しょばつ

されたり強制退去
きょうせいたいきょ

させら

れることがあります。 

 

 
체류수속 

일본에 체류할 때는 입국관리국에서 수속할 필요가 

있습니다. 

입국관리국에서는 일본에서 활동할 수 있는 

범위(「체류자격」이라고 말합니다」와 체류할 수 있는 

기간(「체류기간」이라고 말합니다)이 기재된 

상륙허가증의 도장을 여권에 날인합니다. 

체류자격 외의 활동을 하고자 할 때나, 체류기간을 

지나서 체류할 때도 입국관리국에서 수속을 합니다. 

이들 수속을 하지 않으면 처벌받거나 강제퇴거를 당할 

수 있습니다. 

입국/체류 자격에 대해 자세한 사항은 지방 입국 관리국(P23) 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

入国
にゅうこく

・在留資格
ざ い り ゅ う し か く

について詳
く わ

しいことは、出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 (P23)、または下記
か き

、「外国人
が い こくじ ん

在留
ざいりゅう

総合
そ う ご う

インフ

ォメーションセンター」へお問
と

い合
あ

わせください。 

 

◇外国人
が い こ く じ ん

在留
ざいりゅう

支援
し え ん

センター（ＦＲＥＳＣ） 

外国人
が い こくじ ん

の在留
ざいりゅう

を支援
し え ん

する複数
ふ く す う

の関係
かんけい

機関
き か ん

が入居
にゅうきょ

し

ています。 

平日
へいじつ

 午前 9:00 – 午後 5:00 

東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

 四谷
よ つ や

タワー１３階
かい

 

TEL 0570-011000 

TEL 03-5363-3013 (IP ,海外
かいがい

) 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、

タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、ネ

パール語
ご

 

 

〔センター内
ない

の行政
ぎょうせい

機関
き か ん

〕 

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理庁
か ん り ち ょ う

 

東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

東京
とうきょう

法務局
ほ う む き ょ く

人権
じんけん

擁護部
よ う ご ぶ

 

法
ほ う

テラス 

東京
とうきょう

労働
ろ う ど う

局外
きょくがい

国人
こ く じ ん

特別
と くべ つ

相談
そうだん

・支援室
し え ん し つ

 

東京
とうきょう

外国人
が い こくじ ん

雇用
こ よ う

サービスセンター 

外務省
が い む し ょ う

ビザ・インフォメーション 

日本
に ほ ん

貿易
ぼ う え き

振興
し ん こ う

機構
き こ う

（ジェトロ） 

 

◇外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

インフォメーションセンター 
（平日

へいじつ

8:30am-5:15pm） 

東京
とうきょう

 〒108-8255 

東京都港区
と う き ょ う と み な と く

港南
こ う な ん

5-5-30 

東 京
とうきょう

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

内
ない

 

TEL 0570-013904 

TEL 03-5796-7112(IP,海外
かいがい

) 
e-mail:  info-tokyo@i-moj.go.jp 

 

◇東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

四谷分
よ つ や ぶ ん

庁舎
ちょうしゃ

 

日本
に ほ ん

に在留
ざいりゅう

する外国人
が い こくじ ん

や、外国人
が い こくじ ん

を雇用
こ よ う

したい

企業
き ぎ ょ う

関係者
かんけいしゃ

等
と う

へ、予約制
よ や く せ い

による個別
こ べ つ

相談
そうだん

を 行
おこな

っ

ています。 

 

在留
ざいりゅう

相談
そうだん

 

予約
よ や く

専用
せ ん よ う

電話
で ん わ

：03-5363-3025 

（１８言語
げ ん ご

に対応
たいおう

） 

 

 

또는 아래의 ‘외국인 체류 종합 인포메이션 센터’로 문의해 주

십시오. 

 

◇외국인 재류 지원 센터 （ＦＲＥＳＣ） 

외국인 재류 지원 서비스를 제공하는 관계기관들이 상주하고 

있습니다. 

평일 9:00 am-5:00 pm 

도쿄도 신주쿠구 요쓰야 요쓰야 타워 13 층 

TEL 0570-011000 

TEL 03-5363-3013 (IP·해외) 

영어, 중국어, 한국어, 포르투갈어, 스페인어, 타갈로그어, 

베트남어, 타이어, 인도네시아어, 네팔어 

 

〔센터내의 행정기관〕 

출입국 재류관리청 

도쿄 출입국 재류관리국 

도쿄 법무국 인권옹호부 

호테라스 (일본사법지원센터) 

도쿄 노동국 외국인 특별 상담/지원실 

도쿄 외국인 고용 서비스 센터 

외무성 비자 인포메이션 

일본 무역 진흥기구 (JETRO) 

 

◇ 외국인체류 종합 인포메이션 센터 
（평일 8:30am-5:15pm） 

도쿄  우편번호 108-8255   

도쿄도 미나토구 고난 5-5-30  

도쿄 입국관리국 내 

TEL 0570-013904 

TEL 03-5796-7112(IP, 해외) 

e-mail: info-tokyo@i-moj.go.jp 

 

◇도쿄 출입국 재류 관리국 요쓰야 분청사 

일본에 재류하는 외국인 및 외국인을 고용하고자 하는 기업 

관계자 등을 대상으로 예약제로 개별상담을 제공하고 

있습니다. 

 

재류상담 

예약전용전화：03-5363-3025 

（18개 언어로 지원） 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

予約
よ や く

専用
せ ん よ う

フォーム: 

日本語
に ほ ん ご

 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoy

aku-jpn 

英語
え い ご

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoy

aku-eng 

 

住所
じゅうしょ

：東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

1-6-1四
よつ

谷
や

タワー13階
かい

 

月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ベトナム語
ご

、ネパール

語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ポルトガ

ル語
ご

、スペイン語
ご

 

 

◇外国人
が い こくじん

総合
そ う ご う

相談
そうだん

支援
し え ん

センター 

新宿
しんじゅく

 〒160-0021 

東京都新宿区歌舞伎町
と う き ょ う と し ん じ ゅ く く か ぶ き ち ょ う

2-44-1 

東京都健康
と う き ょ う と け ん こ う

センター「ハイジア」 11階
かい

 

しんじゅく多文化共生
た ぶ ん か き ょ う せ い

プラザ内
ない

 

TEL 03-3202-5535 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

 月
つき

～金
きん

 （第
だい

2, 第
だい

4水曜
す い よ う

日
び

を除
のぞ

く） 

ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

 月
げつ

・火
か

・水
すい

 

タガログ語
ご

 金
きん

 

インドネシア語
ご

 火
か

 

ベトナム語
ご

  月
げつ

・水
すい

 

 

 

예약전용폼： 

일본어  

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-jpn 

영어  

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-eng 

 

 

주소：도쿄도 신주쿠구 요쓰야 1-6-1 요쓰야 타워 13 층 

월~금 오전 9:00~오후 5:00 

영어, 중국어, 한국어, 베트남어, 네팔어, 인도네시아어, 

타갈로그어, 타이어, 포르투갈어, 스페인어 

 

◇외국인 종합상담 지원센터 
신주쿠  우편번호 160-0021   

도쿄도 신주쿠구 가부키쵸 2-44-1  

도쿄도 건강센터「하이지아」11 층 진주쿠 다문화공생 

플라자내  

TEL 03-3202-5535 

영어, 중국어 월~금(제2, 제4수요일 제외) 

포르투갈어，스페인어 월・화・수 

타갈로그어 금 

인도네시아어 화 

베트남어 월・수 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

在留資格
ざいりゅうしかく

の種類
しゅるい

と在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

 
체류자격의 종류와 체류기간 

 
A.活動

かつど う

に着目
ちゃくもく

して分類
ぶんるい

された在留資格
ざ い り ゅ う し か く

 

활동에 의거한 체류자격 

1. 就労
しゅうろう

が認
みと

められる在留資格
ざ い り ゅ う し か く

 
각 체류자격에 정해진 범위에서의 취로가 가능한 체류자격 

 

 

在留資格 체류자격 在留期間 체류기간 

外交
が い こ う

  외교 외교활동을 행하는 기간 

公用
こ う よ う

 공용 5 년, 3 년, 1 년, 3 개월, 30 일 또는 15 일 

教授
きょうじゅ

 교수 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

芸術
げいじゅつ

 예술 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

宗教
しゅうきょう

 종교 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

報道
ほ う ど う

 보도 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

高
こ う

度
ど

専門
せんもん

職
しょく

 고도 전문직 5 년 또는 무기한 

経営
けいえい

・管
かん

理
り

 투자·경영 5 년, 3 년, 1 년 또는, 6개월, 4 개월, 3 개월 

法律
ほ う り つ

・会計
かいけい

業務
ぎ ょ う む

 법률·회계업무 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

医療
い り ょ う

 의료 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

研究
けんきゅう

 연구 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

教育
きょういく

 교육 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

技術
ぎじゅつ

・人文
じんぶん

知識
ち し き

・国際
こ く さ い

業務
ぎ ょ う む

 
기술・인문지식·국제업무 

5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

企業内
き ぎ ょ う な い

転勤
てんきん

 기업내 전근 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

介護
か い ご

 개호 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

興業
こうぎょう

 흥행 5 년, 3 년, 1 년, 3 개월 또는 15 일 

技能
ぎ の う

 기능 5 년, 3 년, 1 년 또는 3 개월 

技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

  기능실습 법무부 장관이 개별적인 외국인에 대하여 지정한 기간 

特定
と く て い

技能
ぎ の う

 특정 기능 
1 호: 1 년, 6 개월 또는 4 개월 

2 호: 3 년, 1 년 또는 6 개월 

 

2. 就労
しゅうろう

が認
みと

められない在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

   취로가 불가능한 체류자격 

在留資格 체류자격 在留期間 체류기간 

文化
ぶ ん か

活動
かつど う

 문화활동 3 년, 1 년, 6 개월 또는 3 개월 

留学
りゅうがく

 유학 4 년과 3 개월을 넘지 않는 범위 내에서 법무부 장관이 개별적인 외국인에 

대하여 지정한 기간 

研修
けんしゅう

 연수 1 년, 6 개월 또는 3 개월 

短期
た ん き

滞在
たいざい

 단기체재 90일, 30일 또는 15일 

家族
か ぞ く

滞在
たいざい

 가족 체재 5 년을 넘지 않는 범위 내에서 법무부 장관이 개별적인 외국인에 대하여 

지정한 기간 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

 

3. 就労
しゅうろう

の可否
か ひ

は指定
し て い

される活動
かつど う

による在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

개개인의 외국인에 주어진 허가내용에 따라 취로의 여부가 정해지는 체류자격 

  

B. 身分
み ぶ ん

や地位
ち い

に着目
ちゃくもく

して分類
ぶんるい

された在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

신분 또는 지위에 의거한 체류자격 

 
 

在留資格 체류자격 在留期間 체류기간 

特定
と く て い

活動
かつど う

 특정활동 5 년, 3 년, 1 년, 6 개월, 3 개월 또는 5 년을 넘지 않는 범위 내에서 법무부 
장관이 개별적인 외국인에 대하여 지정한 기간  

在留資格 체류자격 在留期間 체류기간 

永住者
えいじゅうしゃ

 영주자 무기한 

日本
に ほ ん

人
じん

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
と う

 
일본인의 배우자 등 

5 년, 3 년, 1 년 또는 6 개월 

永住者
えいじゅうしゃ

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
と う

 
영주자의 배우자 등 

5 년, 3 년, 1 년 또는 6 개월 

定住者
ていじゅうしゃ

  
정주자 

5 년, 3 년, 1 년, 6 개월 또는 5 년을 넘지 않는 범위 내에서 법무부 장관이 

개별적인 외국인에 대하여 지정한 기간 

(2) 出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

 
◇東 京

とうきょう

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

 
東京都港区港南
と う き ょ う と み な と く こ う な ん

5-5-30 

電話
で ん わ

：0570-034259 

    03-5796-7234 (IP・海外
かいがい

) 

行
い

き方
かた

：ＪＲ品川駅
しながわえき

東口
ひがしぐち

から⑧番
ばん

乗り場
の り ば

「品川
しながわ

埠頭
ふ と う

循環
じゅんかん

」または｢東京
とうきょう

入国
にゅうこく

管理局
か ん り き ょ く

折り返し
お  か え  

｣で「東京
とうきょう

入国
にゅうこく

管理局前
か ん り き ょ く ま え

」下車
げ し ゃ

 

東京
とうきょう

モノレール又
また

はりんかい線
せん

（埼京線
さいきょうせん

乗
の

り入
い

れ）「天王
てんのう

洲
す

アイル駅
え き

」徒歩
と ほ

15分
ふん

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：月
げつ

～金
きん

＝午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:00 

 

◇東 京
とうきょう

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

 千葉
ち ば

出 張 所
しゅっちょうじょ

 
千葉市中央区千葉港
ち ば し ち ゅ う お う く ち ば み な と

2-1 

千葉中央
ち ば ち ゅ う お う

コミュニティーセンター内
ない

 

電話
で ん わ

：043-242-6597 

行
い

き方
かた

：ＪＲ総武線千葉駅
そ う ぶ せ ん ち ば え き

で乗
の

り換
か

え、千葉都市
ち ば と し

モ

ノレール「市
し

役所前
や く し ょ ま え

」徒歩
と ほ

2分
ふん

、JR京葉
け い よ う

線
せん

「千葉
ち ば

み

なと」駅
え き

徒歩
と ほ

10分
ふん

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:00 

 

 (2)입국관리국 
◇ 도쿄 입국관리국 

도쿄도 미나토구 고난 5-5-30 

전화: 0570-034259 

     03-5796-7234 (IP・해외) 

교통편:JR 시나가와역 동쪽 출입구 ⑧번 승차장에서 

「시나가와부두 순환」또는「도쿄 입국관리국 

왕복」버스 「도쿄 입국관리국 앞」에서 하차 

도쿄 모노레일 또는 린카이선(사이쿄선 직통) 

「덴노즈아이루역」에서 도보 15 분 

접수시간:월∼금=오전 9:00∼오후 4:00 

 
◇ 도쿄 입국관리국 지바 출장소 

지바시 추오구 지바미나토 2-1 

지바추오 커뮤니티센터 내 

전화:043-242-6597 

교통편:JR 소부선 지바역에서 환승, 지바 

도시모노레일 「시청앞」에서 도보 2 분, JR 게이요선 

「지바미나토」역에서 도보 10 분 

접수시간: 월∼금 오전 9:00∼오후 4:00 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

(3)在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

の更新
こうしん

 
在留期間
ざ い りゅ うき か ん

を延長
えんちょう

したい場合
ば あ い

は、在留期間
ざ い りゅ うき か ん

が満了
まんりょう

す

る前
まえ

に住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する地方
ち ほ う

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

で更新
こ う し ん

の申請
しんせい

をします。６か月以上
げつ い じ ょ う

の在留期間
ざ い りゅ うき か ん

を有
ゆ う

する場合
ば あ い

は、在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

の満了
まんりょう

するおおむね３か

月前
げつまえ

から受
う

け付
つ

けています。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

更
こ う

新
しん

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②活
かつ

動
ど う

内
ない

容
よ う

ごとに法
ほ う

務
む

省
しょう

令
れい

で定
さだ

める資
し

料
りょう

 

③パスポート又
また

は在 留
ざいりゅう

資格
し か く

証 明 書
しょうめいしょ

 

④在 留
ざいりゅう

カード又
また

は在 留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
がいこくじん

登録
とうろく

証 明 書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：4,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

(4)在 留
ざいりゅう

資格
し か く

の変更
へんこう

 
現在取得
げんざ いし ゅとく

している在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の活動
かつど う

を中止
ち ゅ う し

して、別
べつ

の

在留資格
ざ い り ゅ う し か く

に当
あ

てはまる活動
かつど う

を 行
おこな

おうとする場合
ば あ い

、

在留資格変更
ざ い り ゅ う し か く へ ん こ う

の手
て

続
つづ

きが必要
ひつよ う

です。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①在
ざい

留
りゅう

資
し

格
か く

変
へん

更
こ う

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②活動内容
か つ ど うない よ う

ごとに法務省令
ほ うむ し ょ う れい

で定
さだ

める資料
し り ょ う

 

③パスポート又
また

は在 留
ざいりゅう

資格
し か く

証 明 書
しょうめいしょ

 

④在 留
ざいりゅう

カード又
また

は在 留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
がいこくじん

登録
とうろく

証 明 書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：4,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 
(5) 出 生

しゅっしょう

による在 留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
しゅとく

 
日本
に ほ ん

で出生
しゅっしょう

し60日以上在留
にちいじょうざいりゅう

する場合
ば あ い

は、出生
しゅっしょう

から

30日以内
に ち い な い

に両親
りょうしん

か近親者
きんしんしゃ

が住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

に在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の取得許可
し ゅ と く き ょ か

の申請
しんせい

をしま

す。 

在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の 取得許可
し ゅ と く き ょ か

の 申請
しんせい

を す る 前
まえ

に 、

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

へ出 生 届
しゅっしょうとどけ

を提出
ていしゅつ

するとともに、自国
じ こ く

の在日公館
ざいにちこうかん

に出 生 届
しゅっしょうとどけ

を提出
ていしゅつ

しパスポートの発給
はっきゅう

を

受
う

けることが必要
ひつよ う

になります。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①在留資格取得許可申請書
ざ い り ゅ う し か く し ゅ と く き ょ か し ん せ い し ょ

 

②出生
しゅっしょう

したことを証する
し ょ う    

書類
し ょ る い

 

※提出
ていしゅつ

資料
し り ょ う

については、法務省令
ほ うむ し ょ う れい

で定
さだ

められて

いる資料以外
し り ょ う い が い

にも提出
ていしゅつ

を求
も と

められる場合
ば あ い

があり

ますので、詳しく
く わ   

は、地方
ち ほ う

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

または外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

インフォメーションセン

ターにお問い合わせ
と  あ   

ください。 

手数料
て す う り ょ う

：なし 

 (3) 체류기간 갱신 
체류기간을 연장하고자 할 경우는 체류기간이 만료되기

 전에 주거지를 관할하는 지방입국관리관서에서 갱신신

청을 합니다. 6 개월 이상의 체류기간을 소지하고 있는 

경우는 체류기간 만료 약 3 개월전부터 접수합니다. 

〔필요한 서류〕 

①체류기간 갱신허가 신청서 

②활동 내용별로 법무성령으로 정하는 자료 

③여권 또는 체류자격 증명서 

④체류카드 또는 체류카드로 간주되는 외국인등록증명

서 

수수료:4,000 엔(수입인지로 납부) 
 

(4) 체류자격 변경 
현재 소지하고 있는 체류자격의 활동을 중지하고 다른 

체류자격에 해당되는 활동을 하고자 할 경우 체류자격 

변경수속이 필요합니다. 

〔필요한 서류〕 

①체류자격 변경허가 신청서 

②활동내용별로 법무성령으로 정하는 자료 

③여권 또는 체류자격 증명서 

④체류카드 또는 체류카드로 간주되는 외국인등록증명

서 

수수료:4,000 엔(수입인지로 납부) 
 
(5) 출생에 의한 체류자격 취득 
일본에서 출생하여 60 일 이상 체류할 경우는 출생일부

터 30 일 이내에 부모 또는 근친자가 주거지를 관할하

는 지방입국관리관서에 체류자격 취득허가 신청을 합니

다. 

체류자격 취득허가 신청을 하기 전에 시구정촌의 행정

관서에 출생신고를 제출함과 동시에 자국의 주일공관에

 출생신고를 제출하여 여권을 발급받을 필요가 있습니

다. 

〔필요한 서류〕 

①체류자격 취득허가 신청서  

②출생한 것을 증명하는 서류 

※제출자료에 대해서는 법무성령으로 정해져 있는 자료  

이외에도 제출을 요구하는 경우가 있으므로, 상세한 사

항은 지방입국관리관서 또는 외국인체류 종합인포메이

션센터에 문의해 주십시오. 

수수료:무료 



 

 

25 

行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

(6)資格外
しかくがい

活動
かつどう

許可
き ょ か

 
現在取得
げんざ いし ゅとく

している在留資格以外
ざ い り ゅ う し か く い が い

の活動
かつど う

で 収 入
しゅうにゅう

・

報酬
ほうしゅう

がある活動
かつど う

をする場合
ば あ い

は、事前
じ ぜ ん

に許可
き ょ か

が必要
ひつよ う

です。例
た と

えば留学生
りゅうがくせい

がアルバイトを 行
おこな

う場
ば

合
あい

など。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①資
し

格
か く

外
がい

活
かつ

動
ど う

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②資格外活動
し か く が い か つ ど う

の内容
な い よ う

を明
あ き

らかにする書類
し ょ る い

 

③パスポート又は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が い こくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：なし 

 

(7)再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

 
許可
き ょ か

さ れている在留
ざいりゅう

期間内
き か ん な い

に、一時的
い ち じ て き

に日本
に ほ ん

を

出国
しゅっこく

し 再
ふたた

び日本
に ほ ん

に入国
にゅうこく

する場合
ば あ い

は、再入国許可
さ い に ゅ う こ く き ょ か

を

得
え

ておくと、改
あらた

めてビザを取
と

る必要
ひつよ う

はありません。 

再入国許可
さ い に ゅ う こ く き ょ か

を得
え

て出
しゅっ

国
こ く

し、その有効期間内
ゆ う こ う き か ん な い

に日本
に ほ ん

へ戻
も ど

れば外国人
が い こくじ ん

の新規登録
し ん き と う ろ く

の必要
ひつよ う

はありません。

再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

は、一回限
いっかいかぎ

り有効
ゆ う こ う

なものと、何回
なんかい

でも

使用
し よ う

できる数次許可
す う じ き ょ か

のものがあります。 

〔必要
ひつよう

書類
し ょ る い

〕 

①再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

申請書
しんせいしょ

 

②パスポート 

③在留
ざいりゅう

カード、在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が い こくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

、 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

又
また

は 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

とみなされる外国人
が い こくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

 

手数料
て す う り ょ う

： 1 回限
かいかぎ

り 有効
ゆ う こ う

3,000 円
えん

（ 収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で

納付
の う ふ

）、数次
す う じ

有効
ゆ う こ う

6,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

●みなし再
さい

入国
にゅうこく

許可
き ょ か

 

有効
ゆ う こ う

なパスポート及び
お よ   

在留
ざいりゅう

カードを所持
し ょ じ

する外国人
が い こくじ ん

の方
かた

が出国
しゅっこく

する際
さい

、出国
しゅっこく

後
ご

１年
  ねん

以内
い な い

に日本
に ほ ん

国内
こ く な い

で

の活動
かつど う

を継続
けいぞく

するために再入国
さいにゅうこく

をする場合
ば あ い

は、

原則
げんそく

として通常
つうじょう

の再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

の取得
し ゅ と く

を不要
ふ よ う

とするも

のです。（出国
しゅっこく

する際
さい

に、必ず
かなら   

在留
ざいりゅう

カードを提示
て い じ

し

てください。） 

詳しく
く わ   

は 、 地方
ち ほ う

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

ま た は

外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

インフォメーションセンターにお

問い合わせ
と  あ   

ください。 

 

 

 
 

(6) 자격외 활동 허가 
현재 소지하고 있는 체류자격 이외의 활동을 통해 수입

·보수를 얻으려는 경우는 사전에 허가가 필요합니다. 예

를 들어 유학생이 아르바이트를 할 경우 등. 

〔필요한 서류〕 

①자격외 활동허가 신청서 

②자격외 활동의 내용을 확인할 수 있는 서류 

③여권 또는 체류자격증명서 

④체류카드 또는 체류카드로 간주되는 외국인등록증명서 

수수료: 무료 

 

(7) 재입국허가 
허가되어 있는 체류기간내에 일시적으로 일본을 출국하

고 다시 일본에 입국할 경우는 재입국 허가를 받어 두

면 다시 비자를 취득할 필요가 없습니다. 

재입국허가를 받고 출국하여, 유효기간내에 다시 일본

에 돌아오면 외국인의 신규등록을 할 필요가 없습니다. 

재입국허가는, 1 회만 유효한 것과, 여러번 사용할 수 있

는 수차허가가 있습니다. 

〔필요한 서류〕 

①재입국허가 신청서 

②여권 

③체류카드 또는 체류카드로 간주되는 외국인등록증명

서, 특별영주자증명서 또는 특별영주자증명서로 간주되

는 외국인등록증명서 

수수료:1 회만 유효 3,000 엔(수입인지로 납부), 

수차유효 6,000 엔(수입인지로 납부) 
 
 
●간소화된 재입국 허가 

유효한 여권 및 체류카드를 소지하고 있는 외국인이 

출국하여 출국 후 1년 이내에 일본 국내에서의 활동을 

계속하기 위해 재입국을 하는 경우에는 원칙적으로 

통상적인 재입국허가 취득을 받지 않아도 됩니다. 

(출국할 때 반드시 체류카드를 제시해 주십시오.) 

자세한 내용은 지방입국관리관서 또는 

외국인체류 종합 인포메이션 센터에 문의해 주십시오. 
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き 3 행정수속 

(8)永 住
えいじゅう

許可
き ょ か

 
永住
えいじゅう

許可
き ょ か

の申請
しんせい

は、通常
つうじょう

の在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の変更
へ ん こ う

より

も慎重
しんちょう

に審査
し ん さ

されます。 

〔必要
ひつよう

条件
じょうけん

〕 

①素行
そ こ う

が善良
ぜんりょう

であること 

②独立
ど く り つ

の生計
せいけい

を 営
いとな

むに足
た

りる資産又
し さ ん ま た

は技能
ぎ の う

を有
ゆ う

す

ること 

③その者
もの

の永住
えいじゅう

が日本国
にっぽんこく

の利益
り え き

に合致
が っ ち

すると認
みと

め

られること 

(注)日本人
に ほ ん じ ん

，永住者
えいじゅうしゃ

又
また

は特別永住者
とくべつえいじゅうしゃ

の配偶者又
は いぐ うし ゃまた

は

子
こ

の場合
ば あ い

は，①及
およ

び②に適合
て き ご う

することを要
よ う

しませ

ん。難民
なんみん

の認定
にんてい

を受けて
う

いる者
もの

の場合
ばあい

には②に

適合
てきごう

することを要
よう

しません。 

*必要
ひつよう

書類
しょるい

につきましては、申
しん

請人
せいにん

の在 留
ざいりゅう

資格
し か く

に

よって異
こと

なりますので、出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

に

お問合
といあわ

せください。 

http://www.immi-
moj.go.jp/english/tetuduki/kanri/shyorui/05.html 

手数料
て す う り ょ う

：8,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

(8) 영주허가 
영주허가 신청은 일반적 체류자격 변경보다 신중하게 심사됩

니다. 

〔필요한 조건〕 

①소행이 선량할 것 

②독립된 생계를 영위할 수 있는 만큼의 자산 또는 기술을 소

지하고 있을 것 

③본인의 영주가 일본국의 이익과 부합됨을 인정받을 것 

 

(주)일본인, 영주자 또는 특별영주자의 배우자 혹은 아이의 

경우는 ① 및 ②에 해당되지 않아도 됩니다.난민 인정을 받은 

자의 경우에는 ②에 해당하지 않아도 됩니다. 

*필요 서류는 신청인의 체류자격에 따라 다르므로 

입국관리국에 문의해 주십시오. 

 

http://www.immi-

moj.go.jp/english/tetuduki/kanri/shyorui/05.html 

수수료:8,000 엔(수입인지로 납부) 

 

 

 税金
ぜいきん

 
日本
に ほ ん

に住
す

む人
ひと

は、国籍
こ く せ き

にかかわらず、日本
に ほ ん

の法律
ほ う り つ

に 従
したが

って税金
ぜいきん

を納
おさ

めなければなりません。税金
ぜいきん

は、

主
おも

なものとして、所得税
し ょ と く ぜ い

（国
く に

に支
し

払
はら

う）、住民税
じゅうみんぜい

（県
けん

や

市町村
し ち ょ う そ ん

に支
し

払
はら

う）、消費税
し ょ うひぜ い

(買物
かいもの

やサービスに 係
かかわ

る

税
ぜい

)、自動
じ ど う

車税
しゃぜい

（自動車
じ ど う し ゃ

を所有
し ょ ゆ う

している場合
ば あ い

に支払
し は ら

う）があります。 

 

◇相談
そうだん

窓口
まどぐち

 
①所得税

し ょ と く ぜ い

と消費税
し ょ うひぜ い

： 

最寄
も よ り

の税務署又
ぜ い む し ょ ま た

は東京国税局税務相談室
とうきょうこくぜいきょくぜいむそうだんしつ

 

英語
え い ご

での相談
そうだん

：03-3821-9070 

月
げつ

～金
きん

 (祝日を除く) 

午前
ご ぜ ん

9:00～午前
ご ぜ ん

12:00 

午後
ご ご

1:00～午後
ご ご

5:00  

国税庁
こくぜいちょう

のホームページ（英語
え い ご

） 

https://www.nta.go.jp/english/index.htm 

②住民税
じゅうみんぜい

と軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

：居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

 

③自
じ

動
ど う

車
し ゃ

税
ぜい

：千
ち

葉
ば

県
けん

自
じ

動
ど う

車
し ゃ

税
ぜい

事
じ

務
む

所
し ょ

 千
ち

葉
ば

市
し

中
ちゅう

央
お う

区
く

問屋町
と ん や ち ょ う

1-11 電話
で ん わ

043-243-2721 

 

 

 세금 
일본에 사는 사람은 국적을 불문하여 일본의 법률에 

따라 세금을 납부하지 않으면 안됩니다. 세금은, 주요한 

것으로서 소득세(국가에 납부), 주민세(현이나 시정촌에 

납부), 소비세(물건 구입이나 서비스와 관련된 세금), 

자동차세(자동차를 소유하는 경우에 납부) 등이 

있습니다. 
 
◇ 상담창구 
①소득세와 소비세: 

가장 가까운 세무서 또는 도쿄 국세국 세무상담실 

영어에 의한 상담:03-3821-9070 

월~금(공휴일 제외) 

오전 9:00~오전12:00 

오후 1:00~오후 5:00  

국세청의 홈페이지(영어) 

https://www.nta.go.jp/english/index.htm 

②주민세와 경자동차세:거주지의 시구정촌 행정관서 

③자동차세:지바현 자동차세사무소 지바시 추오구 동야쵸 1-11  

전화 043-243-2721 
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行 政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 3 행정수속 

(1)所得税
しょとくぜい

 

1月
がつ

1 日
ついたち

から 12月
がつ

31日
にち

までの 間
あいだ

に得
え

た所得
し ょ と く

に対
たい

し

て国
く に

が課
か

す税
ぜい

金
きん

です。 

 

◇収 入
しゅうにゅう

が給与
き ゅ う よ

のみの場合
ば あ い

（給与
き ゅ う よ

所得者
し ょ と く し ゃ

）： 

通 常
つうじょう

、雇用主
こようぬし

が手
て

続
つづ

きします。 

①毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

や賞与
し ょ う よ

から源泉
げんせん

徴収
ちょうしゅう

（給
きゅう

与
よ

天
てん

引
び

き）

されます。 

②年末調整
ねんまつちょうせい

で所得税
し ょ と く ぜ い

が精算
せいさん

されます。 

＊年末
ねんまつ

に、保険料
ほ け ん り ょ う

や扶養家族
ふ よ う か ぞ く

の異動等
い ど う な ど

による給与
き ゅ う よ

所得
し ょ と く

を精算
せいさん

し、「源泉
げんせん

徴収票
ちょうしゅうひょう

」が翌年
よ く と し

1月末
がつまつ

までに

雇用主
こ よ う ぬ し

から交付
こ う ふ

されます。源泉
げんせん

徴収票
ちょうしゅうひょう

は、税金
ぜいきん

を

納
おさ

めたことを証明
しょうめい

する書類
し ょ る い

で、在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の更新等
こ う し ん な ど

で

必要
ひつよ う

になりますので大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。 

 

 

◇給与以外
き ゅ う よ い が い

の収 入
しゅうにゅう

がある場合
ば あ い

（自営業
じ え い ぎ ょ う

や勤務先
き ん む さ き

で

源泉徴収
げんせんちょうしゅう

されていない場合
ば あ い

、2 か所以上
し ょ い じ ょ う

から

収 入
しゅうにゅう

がある場合
ば あ い

など）： 

自分
じ ぶ ん

で税務署
ぜ い む し ょ

に確定
かくてい

申告
し ん こ く

をします。毎年
ま い と し

3月
がつ

15

日
にち

までに、前年
ぜんねん

の 1月
がつ

から 12月
がつ

までのすべての

収 入
しゅうにゅう

や経費
け い ひ

などを税務
ぜ い む

署
し ょ

に申告
し ん こ く

し、所得税
し ょ と く ぜ い

を納
おさ

めます。 

 

◇所得税
し ょ と く ぜ い

の還付
か ん ぷ

 

次
つぎ

の場合
ば あ い

に確定
かくてい

申告
し ん こ く

をすると、所得税
し ょ と く ぜ い

の還付
か ん ぷ

を受
う

けることができます。その際
さい

には、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

などの証拠
し ょ う こ

書類
し ょ る い

が必要
ひつよ う

です。 

 

① 前年中
ぜんねんちゅう

に 支払
し は ら

っ た 医療費
い り ょ う ひ

か ら 健康保険
け ん こ う ほ け ん

や

生命保険
せ い め い ほ け ん

で補
ほ

てんされた金額
き ん が く

を差
さ

し引
ひ

いた金額
き ん が く

が、100,000円
えん

又
また

は所得金額
し ょ と く き ん が く

の 5％のいずれか低
ひ く

い

額
が く

を超
こ

える場
ば

合
あい

 

②自然災害
し ぜ ん さ い が い

や盗難
と う な ん

による被害
ひ が い

を受
う

けた場合
ば あ い

 

③ローンによる住宅
じゅうたく

を購入
こうにゅう

した場合
ば あ い

 

 

課税
か ぜ い

範囲
は ん い

や 税率
ぜいりつ

は 、 住所
じゅうしょ

の 有無
う む

や 日本
に ほ ん

で の

居住期間
き ょ じ ゅ う き か ん

に よ っ て 非
ひ

永住者
えいじゅうしゃ

以外
い が い

の 居住者
きょじゅうしゃ

・

非永住者
ひ え いじゅ うし ゃ

・非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

に区分
く ぶ ん

され、それぞれ異
こ と

なりま

す。 

 

 

(1) 소득세（Shotoku-zei） 
1 월 1 일부터 12 월 31 일까지 사이에 얻은 소득에 대해 

국가가 부과하는 세금입니다. 

 

◇수입이 급여만인 경우(급여소득자): 
일반적으로 고용주가 수속을 합니다. 

①매월의 급여나 상여금에서 원천징수(급여에서 공제)

됩니다. 

②연말조정으로 소득세가 정산됩니다. 
*연말에 보험료나 부양가족의 이동 등에 따라 

급여소득을 정산하고,「원천징수표」가 다음해 

1 월말까지 고용주로부터 교부됩니다. 원천징수표는 

세금을 납부했음을 증명하는 서류로, 체류자격 갱신 

등 수속에서 필요하게 되므로 소중히 보관하도록 

하십시오. 

 

◇급여 이외의 수입이 있는 경우 (자영업이나 근무처에서 

원천징수되지 않은 경우, 2 곳 이상에서 수입이 있는 경우 

등): 

자기 스스로 세무서에서 확정신고를 합니다. 매년 

3 월 15 일까지, 전년의 1 월부터 12 월까지의 모든 수입과 

경비 등을 세무서에 신고하여 소득세를 납부합니다. 

 

 
◇소득세의 환부 
다음과 같은 경우에 확정신고를 하면 소득세의 환부를 

받을 수 있습니다. 그 때는 의료비의 영수증 등의 

증거서류가 필요합니다. 

 
①전년중에 지불한 의료비에서 건강보험이나 생명보험

으로 보전된 금액을 뺀 금액이 100,000 엔 또는 소득금

액의 5% 중 적은 금액을 초과한 경우 

 

②자연재해나 도난으로 인한 피해를 입었을 경우 

③론으로 주택을 구입했을 경우 
 

과세범위나 세율은 주소의 유무나 일본에서의 

거주기간에 따라 영주자·비영주자·비거주자로  

구분되며, 각각 차이가 있습니다. 
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区
く

分
ぶん

  구분 所
し ょ

得
と く

税
ぜい

の課
か

税
ぜい

範
はん

囲
い

 소득세의 과세범위 

居住者
きょじゅうしゃ

 

거주자 
永住者
えいじゅうしゃ

 영주자 全
すべ

ての所得
し ょ と く

 모든 소득 

非永住者
ひ え いじゅ うし ゃ

 비영주자 国内
こ く な い

の所得
し ょ と く

(国内
こ く な い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

)の全
すべ

てと国外
こ く が い

の所得
し ょ と く

(国外
こ く が い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

)のうち

国内
こ く な い

で支
し

払
はら

われたもの及
およ

び国内
こ く な い

に送金
そ う き ん

されたもの 

국내에서 얻은 소득(국내 원천소득), 국외의 소득(국외 원천소득) 
중 국내에서 지불된 소득, 국외에서 송금된 소득 

非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

 

비거주자 

在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

が１年
ねん

未
み

満
まん

の個
こ

人
じん

 

1 년 미만 체류할 사람 
国内
こ く な い

において 行
おこな

う勤務
き ん む

等
と う

に起因
き い ん

するもの(国内
こ く な い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

) 

국내에서 얻은 소득(국내 원천소득) 

 
(2)住民税

じゅうみんぜい

 
１ 月

がつ

１日
ついたち

現在
げんざい

住
す

ん で い る 各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

が

市町村民税
しちょうそんみんぜい

と県民税
けんみんぜい

を一緒
い っ し ょ

に徴収
ちょうしゅう

します。税務署
ぜ い む し ょ

に 提出
ていしゅつ

さ れ て い る 確定申告書
か く て い し ん こ く し ょ

な ど に 基
も と

づ き 、

前年中
ぜんねんちゅう

の所得
し ょ と く

を基準
き じゅ ん

に計算
けいさん

した金額
き ん が く

と定額
ていがく

で負担
ふ た ん

する金額
き ん が く

の合計
ご うけ い

が徴収
ちょうしゅう

されます。 

給与
き ゅ う よ

所得者
し ょ と く し ゃ

は、この税金
ぜいきん

を６月
がつ

から翌年
よ く と し

の５月
がつ

まで

の毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

から直
ちょく

接
せつ

差
さ し

し引
ひ

かれます。 

 

自営
じ え い

業者
ぎょうしゃ

は、６月
がつ

に各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

から送付
そ う ふ

される

納税
のうぜい

通知書
つ う ち し ょ

により、６月
がつ

、８月
がつ

、１０月
がつ

、１月
がつ

の４回
かい

に

分
わ

けて納
の う

付
ふ

します（時期
じ き

は市町村
し ち ょ う そ ん

により異
こ と

なることが

あります）。 

 

 

◇外国税額控除
がいこくぜいがくこうじょ

について 
外国
が い こ く

において生
しょう

じた所
し ょ

得
と く

で、その国
く に

の所得税
し ょ と く ぜ い

や

住民税
じゅうみんぜい

に相当
そ う と う

する税金
ぜいきん

を課税
か ぜ い

された場合
ば あ い

には、

一定
いってい

の方法
ほ う ほ う

により計算
けいさん

された金額
き ん が く

が控除
こ う じ ょ

されます。 

 

◇租税条約
そぜいじょうやく

による特例
とくれい

について 
日本
に ほ ん

は、二重課税
に じ ゅ う か ぜ い

を避
さ

けるため各国
か っ こ く

と租税条約
そ ぜ い じ ょ うや く

を

締結
ていけつ

しています。条約締結国
じょうやくていけつこく

の国籍
こ く せ き

を有
ゆ う

し、かつ

非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

に該当
が い と う

する人
ひと

で、租税
そ ぜ い

条約上
じょうやくじょう

、大学生
だいがくせい

等
など

の「学生
がくせい

」や国内
こ く な い

の滞在
たいざい

期間
き か ん

が「短期
た ん き

」であるなど

一定
いってい

の要件
よ う け ん

に該当
が い と う

する場合
ば あ い

、「租税条約
そ ぜ い じ ょ うや く

に関
かん

する

届
とどけ

出
で

書
し ょ

」を税務署及
ぜ い む し ょ お よ

び市町村役所
し ち ょ う そ ん や く し ょ

に提出
ていしゅつ

すること

により所得税
し ょ と く ぜ い

や住民税
じゅうみんぜい

の特例
と く れい

の適用
て き よ う

が受
う

けられる

場合
ば あ い

があります。 

 

  
(2) 주민세（Jumin-zei） 
1 월 1 일 현재로 살고 있는 각 시정촌 행정관서가 시정

촌민세와 현민세를 함께 징수합니다. 세무서에 제출된 

확정신고서 등에 근거하여 전년중의 소득을 기준으로 

계산한 금액과 정액으로 부담하는 금액의 합계액이 징

수됩니다. 

급여소득자의 경우, 이 세금이 6 월부터 다음해 5월까지 

매월의 급여에서 직접 공제됩니다. 

 

자영업자는 6 월에 각 시정촌 행정관서에서 송부되는 

납세통지서에 의해 6 월, 8 월, 10 월, 1 월의 4 회에 

나누어서 납부합니다(시기는 시정촌에 따라 다를 수 

있습니다). 
 
◇ 외국세액공제에 대하여 
외국에서 생긴 소득으로, 그 나라의 소득세나 주민세에 

해당되는 세금이 과세되었을 경우에는, 일정한 

방법으로 계산된 금액이 공제됩니다. 
 
◇ 조세조약에 따른 특례에 대하여 
일본은 ２중과세를 피하기 위하여 각국과 조세조약을 

체결하고 있습니다. 조약 체결국의 국적을 가지며 

동시에 비거주자에 해당되는 사람으로 조세조약상 

대학생 등 「학생」이나 국내의 체류기간이 「단기」 등 

일정한 요건에 해당되면 「조세조약에 관한 신고서」를 

세무서 및 시정촌 행정관서에 제출함으로써 소득세와 

주민세의 특례를 적용받을 수 있는 경우가 있습니다. 

 

(3)消費税
しょ うひぜい

 
事業
じ ぎ ょ う

を 行
おこな

っている人
ひと

から購入
こうにゅう

した物品
ぶっぴん

とサービスの

提供
ていきょう

に対
たい

して 10％の税金
ぜいきん

がかかります。 

 

 (3) 소비세（Shohi-zei） 
사업을 영위하고 있는 사람으로부터 구입한 물품과 

서비스 제공에 대하여 10%의 세금이 부과됩니다. 
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(4)自動
じ ど う

車税
しゃぜい

・軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

 
自動
じ ど う

車税
しゃぜい

は、毎年
ま い と し

４月
がつ

1 日
ついたち

に自動車
じ ど う し ゃ

を所有
し ょ ゆ う

している

場合
ば あ い

にかかる税金
ぜいきん

です。陸運事務所
り く う ん じ む し ょ

に登録
と う ろ く

された

居住地
き ょ じ ゅ う ち

に、都道府県
と ど う ふ け ん

から毎年
ま い と し

５月
がつ

に納税通知書
の う ぜ い つ う ち し ょ

が

送付
そ う ふ

されるので、その通知書
つ う ち し ょ

を使用
し よ う

して納付
の う ふ

しま

す。廃車
はいしゃ

したときは、速
すみ

やかに陸運事務所
り く う ん じ む し ょ

で手続
て つ づ

き

を 行
おこな

わないと課税
か ぜ い

されますので、注意
ちゅ うい

してください。

詳
く わ

しくは、自動車税事務所
じ ど う し ゃ ぜ い じ む し ょ

に問
と

い合
あ

わせてくださ

い。 

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

は、毎年
ま い と し

４月
がつ

1 日
ついたち

にバイク（原動機付
げ ん ど う き つ き

自動車
じ ど う し ゃ

）及
およ

び軽
けい

自動車
じ ど う し ゃ

（大型
おおがた

・中型
ちゅうがた

バイクを含
ふ く

む）を

所有
し ょ ゆ う

している場合
ば あ い

にかかる税金
ぜいきん

です。居住地
き ょ じ ゅ う ち

の

市町村
し ち ょ う そ ん

から納税通知書
の う ぜ い つ う ち し ょ

が送付
そ う ふ

されるので、その

通知書
つ う ち し ょ

を使用
し よ う

して納付
の う ふ

します。詳
く わ

しくは、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の

市区町村役所
し ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 (4)자동차세·경자동차세（Jidosya-zei・Kei-Jidosya-zei） 
자동차세는, 매년 4 월 1 일에 자동차를 소유하고 있는 

경우에 부과되는 세금입니다. 육운사무소에 등록된 

거주지에, 도도부현에서 매년 5 월에 납세통지서가 

송부되므로, 그 통지서를 사용해서 납부합니다. 

폐차했을 때는 신속히 육운사무소에서 수속을 하지 

않으면 계속 과세되므로 주의하여 주십시오. 자세한 

내용은 자동차세 사무소에 문의해 주십시오. 

경자동차세는, 매년 4 월 1 일에 오토바이(원동기부 

자전거) 및 경자동차(대형·중형 오토바이를 포함)를 

소유하고 있는 경우에 부과되는 세금입니다. 거주지의 

시정촌에서 납세통지서가 송부되므로 그 통지서를 

사용해서 납부합니다. 자세한 내용은 거주지의 

시구정촌 행정관서에 문의해 주십시오. 

 


